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БИРИНЧИ ГРУППА ШУЬБАЛАР 

САРАХБОРИ РОСТ 

МУIIИС 

1\илди кузум ~apo мени гам тийра ~ол 

ани арзи жамол втиб. 

Мардумларим ЮЗИFа ёпиттиму ё магар. 

Маттота зеб берди мунга ани хал этиб. 

Жисмим Fаминг тоти била куйингда булди гард. 
сарфароз го~и ани поймол этиб. 

Ит~имни айла тарк дединг, ма~садинг 

Мундог мени мукаллафи амри ма~ол этиб. 

Бер файзи томи ~отинг аксидин манга, 
ранг май тафа~ида хилол этиб. 

Топдим му~абба'Г а~ли аро сурх РУЙЛИF, 
I\ОНЛИF сиритк че~раи зардимни ол этиб. 

Мунисга ~ap неча гами ~ажринг ~ужум этар. 
ДафЪ айлар они ёди ниuюти висол зтиб. 

ТАРОНА 1 

Фур~ат 

Юзу зуЛфинг фур~атидан. эй дилоромим менинг, 

ЙИFламо~лиг бирла кечгай суб~ ила томим менинг. 



1 

11УI) эрур ОСОИИШИМ :J1IОЛИНГ Fамидин кечалар. 
талх бу комим 

Хоки ПОИИНИ фидоси жон I)ОСНДНИКИМ, 

паИf'ОМИМ меиинг ... жанобннrrа 

Айладииг азми сафар, I)ОЛДИМ агарчи 
Сеи била кетди баробар ОРОМИМ менинг. 

гумон аиларки: нушим бодаи гул ранг эрур. 

ЙУI), лабинг тулмиш ~OH ила жомнм менинг. *) 

булбулдек ФИFОНУ J\умридек чекмай наво, 

аиру ФУРl)ат, эй сарвн гуландомим меиннг. 

ТАРОНА II 

Бобер 

улма, эй гул ЧОFИ!! ганимат тут, 

айш ЭРУР БОI)ИЙ, ол чаFИР, кетур, бот тут. 

наСИ:J1lатим англа, не билур киши 

булур экин тонгла, сен букун Fанимат тут. 

турур висоли ёр, анда булмаса даиёр, 

Булса васл давлату саодат тут. 

ТАРОНА III 

Увайсий 

ЖафОСИН чекмаиин булмас муяссар санга, жононим, 
Юракка дарди тегмаи, таъсир этмас O:J1ly афгоним. 

Кошииг бир гамзаеи то тукдики УШШОJ\ ~ОIlИНИ, 
Кузуиг саф-саф тамошо I)НЛДИ мижгонииг. 

Уваисии, 

Аларии рар" этар 

.. н'" ,,'<'"'" бу байт туuшриб I\олдирилrаll. 

хижо булган тоаЛУI)ОТ 

улуб бу чашмаи гнрёнинг . 
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IV 

Пеши ки равам, назди ки равам, 

баски дилам ту 

нозу ситам васли ту ба ман, авло-авло, 

Руят бинамо, то гул руяд, сах;ро-сах;ро. 

Оташ ба дарун, синаам хирмон-хирмон, 
Хунобаи х,ар ду дидаам дарё-дарё. 

ТАЛI\ИНИ УШШОI\ 

Куйига бехуд мени ул чашму абру келтурур, 
Сох;иредурким, МУ келтурур, 

ЗУЛфидин 
Раем эрур ой 

не ажаб? 

туиии '\0P0Нt'y келтурур. 

белу огвидин дегач, 

Дер вмиш ровии rалат: афеона 

дог этган жигарни келтуруб 

бор, 

келтурур. 

Пора-пора лола гуйиё сув келтурур. 

Че'iраи вардим куриб, шод У лса айб эрмаски, ёр 

Заъфароний бода ичган чогда I{УЛI{У келтурур. 

Иш,\ савдосиднн дардеарга, эи табиб, 

еандалким, иложи зону 

Мах,вашимни х;уснига боркаш I,ИЛУРl'а х,ар кеча 
Тонпа тегру чарх ой тарозу келтурур. 

гамза ьирла вах;ши 1)илса саид, 

Фур,\атий, ёЛFОН вмас, гар Чиндин ох;у келтурур. 

ФУРl\ат 

I\ачон куруб ул сарв f\адди гул узоримни, 
кукеумни ЗОХ;Ир айлагаймен (O:1!iy зоримiш). 

Фигоиу нолада шарм этмаеам айб этмагайларким, 
ёши юзимдин ювди, шарму оримни. 
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НАСРИ УШШОI\ 

НОДllра 

гулшанга кирса сарв 

Югургай сарву гул юз 

хиром айла6, 

бирла салом аИлаб. 

)(иромон келди ёру ~омати таъзимига 

йи!)илдим соядек, ердин турарга илтизом аИлаб. 

I\илурга кундузимни кеча хуршиди жамол узра, 

Паришон аилади гисуларин, суб~имни шом аИлаб. 

Маси~ азми спе~р аилаб цуёШFа бу лди х;амсоя, 
~иммат била афлок ус'Гида MaISoM аИлаб. 

Кунгу л этгали ом ода ISилмиш ИШIS 

Парирулар каманди ~аЛISаи дом аИлаб. 

та})рир этарда наИllii1кардин тонг эрмас, 

васфини аЙАар Нодира ширин калом аЙлаб. 

ТАРОНА 1 

Увайснй 

Жон берурман етса минг !{улфатки жонон йулида, 
эмиш куз тукмакки борон ЙУлида. 

Ma~pYM этти кузларим хаттин тамошосидан у л, 
у л ёшимдин увди ЙУлида. 

Кездим ул ca~poдa ~OMYH тори тош фа~м айлабон, 
:Х;асратидин ISOH ютиб у л лаъли маржон 

ТАРОНА 

Бобнр 

Ер кунгулни хурсанд этДим, 

Ру~им l,ушИlШ тори била 

не навъ 

Жон риштасини ТОРИFа пай ванд этдим. 
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САБО 

Ога~ий 

у л ОЙ РУХСОРШШМ ОНДИИ :х;ама одам муиаввардур. 
Латофат осмони авжида хуршиди анвардур. 

НЮШ зулфи жон-кунглум I)асдин этмакда 

жисми лечу тоб толган икки аждардур. 

Мусаффо тишлари кулку '{ори лаъли лаби ичра. 

Дарахшон Jl,УI)I)аи ёI)УТ аро покиза гав:х;ардур. 

Юзу то I)ИЛДИ назар девоналиг айлаб, 

Гули а:х;мар ёl\О чоку паришон суибули тардур. 

Хиромон I\оматига гулшан ичра таъзим, 

Дема ел мойил .х;ар тараф сарву 

Агарчи Юсуф а:х;ли :х;усн султони а2ИЗИДУР, 
оллида лс!шн гулому хору камтардур. 

У л ой васфида ~ap кун Ога:х;ий шеъри топар рифъат. 
l\уёшдек боши андии чарх аDжнга баро6ардур. 

т АЛI<:,ИНЧАИ НАВРУЗИ САБО 

Нигоро, Fаминг ичра :Х;ОЛИМFа ра.х;м эт, 

ФИРОl\ингда етган маЛОЛИМFа paJl,M эт. 

"""ПУТ'пи I\OH ЙИFларам куп, 
l\илиб ИЛТИфот ашки ОЛИМFа paJl,M эт. 

:Х;илол у лди I)аддим ФИРОI\ИНГ Fамидин, 

Юзи Офтобим, .х;ИЛОЛИМFа ра:х;м эт. 

ФИРОl\ингда 
Булуб Мунисим 

ЧСI<армен фигон 

:Х;ОЛИМFа paJl,M ат. 

УФАРИ УШШОl\ 

Камий 

l\1еи сари о:х;иста-о:х;иста хиром айлаб келннг, 

жоно, Вill\ТИ шом айла6 келинг. 

J:\UAMU ... камоли шодликдин, эй пари, 

I)уймай мени аввал паём айлаб келннг. 
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Мурги жонимни агар саид аилама!{ М31\сад эса, 

::Х;аЛl\а-~аЛl\а мор-кокилларни дом айлаб келинг. 

110З бирлан I\уллар олиб бара~на бегумон 

тигига наём айлаб келинг. 

~~ 
I\aclI, аилаб ~JШШ'j 

салом айлаб келинг. 

еочиб дамо-дам шаккару I\анду набот 

Яъни жонпарвар лабингюздин калом аилаб келинг. 

ё кундуз демю<, жоно, КамиИ: ~адди эмае, 

Хубликнинг фурсати давом айлаб келинг. 



ИККИНЧИ ГРУППА ШУЪБАЛАР 

1. САВТИ УШШОI\ 

ФУРliат 

Агар :JIiap ла:Jliза ссидни курмагим юз мии!' жафо булсун, 

Ан инг :JIiap ~айси(еин) УРНИFа мендин миш вафо булеун. 

Бу жонким умрлар жием ичра тинмай тарбинт Е;ИЛДИМ, 
буки, жоно, бир куни санга фи до булеун. 

I\.Узумким, ксчалар БСДОРЛИFИДИН ранжлар чекди, 
У j)ИЛFОН хизмаТИFа санга бир зори по БУлсун. 

ша вкати бирла Фаридун таХТИFа V<-'JШ"" 
Эшигинг зарра туфРОFИН агар ОШIЩ гадо 

Агар олам Fамидин J\ap киши ТОПМОI\ амон иетаб, 
Эрур олаМFа еармон f'амингга ошно 

ТАЛI\ИНЧАИ УШШОI\ 

Атоий 

келтур майи гулгунки, хуш дамдур 
Олами фархундау наврузи оЛ<\мдур букун. 

топти 

БО1l,1i сабо Исийи Марямдур букун. 

I\омати гулгун чаманлар са~иида таъзпм учун, 
гулрух бикин сарв о}\дида X<lM/IYP букун. 



Хар кишигаким муяссардур I!ариваlil ила 

Журъае нуш айлаМaI~ - ,,\ОШО RИ, Одамдур букун. 

бирла журъае, 

не гамдур бук ун. 

Салсабилу кавсару мои маин келтурсалар, 

Жоми май мажлисда барчадин МУl\аддамдуР 

Кел даме майхонанинг ~ил тавоф~ 

Ким еанамлар лаълидин май оби замзамдур букун. 

FОфИЛ, бир ,,\аМД<L"\{ тила, 

кечурмаклик басе камдур букун. 

ЧАПАНДОЗИ УШШОI\ 

~ ..... " .... I'ззаJ\ига му:хаммаси 

Висоли ичра бермакка муродим комёб айлаб, 

РaI\ибнн раШI~ утига баFРИНИ якеар кабоб 

Манга лутфу ИНОfiТУ карамлар айлаб, 

Тун ОI\ШОМ келди кулбам сори ул гулрух шитоб 

Хироми суръатидин гул уза гулоб аЙлаб. 

Пари дек жилва бирла ул 

Етушди айлабон бе"iадду сон нозу тагофиллар. 

Олурга хаста УШШОJ\ ах;_'I.ИНИНГ жонини eap~TO сар, 

I\илиб мужгони шабравлар киби жон I\асдига ханжар, 

Белига зулфи анбар бори дин МУПШИН таноб аЙлаб. 

Куруб олому балийят тошини хирман, 

I\илиб мех,ру вафову МЭРJ\амат расмини УЛ"ам фан, 
Деди лаъли лабин хандон этиб ул шухи симин тан, 

«Ки, эй зору балокаш ОШИl)И:l-f, менеиз » 

Мен лолу айта олмадим майли жавоб аЙлаб. 

Агарчи мен била май ичгали ул беибо IiУЙ1\И. 
Вале элин жомига "ам I\УЙДИ, 
Маишат коеасига сби I,уйди, 

ЧИI\ОРДИ ШИШ<IИ май, доги бир СОРар туло 
Ичиб тутди манга юз навъ нозосо итоб аЙлаб. 

I\илпб !(ОМIIча l\;'П!)О!! J<ИМ""lШI uпрхи ахзар TO~. 

f>ex.yJUY беХУДРОJ), 

симин сOl\. 

Лпаз ЯНГЛИf 

Эса аниси 

АНИRИМ ЗАткан васл 

нетар то 

ишрат тун и MYHДO~, 

ма:r"шар таРJШ хоб айлоб_ 



САВТИ УШШОК 

ФУРl\ат 

бир жон офати жонон 

дa~py фитнаи даврон 

Ист<.>.сам огзинг каби бир гунчами гулшанда 

наргису хаттинг каби l\aHH? 

Жуши :JiIуснингдек назоратлик эрур чаман, 
сарви булган гулшани имкон 

Белу ОFЗИНГ ~асратида маскан тангу тор, 
Тургали ерда манга сабр ила сомон 1\ани? 

Деб ВДШIГ 
Бойким, 

:х;ам ру~ингга 

тирикликда, 

J\ОЛПМ нота вон 

бир I,УИ 

учун 

MeJ\MoH 1\ани? 

J\JM телба сочинг савдосидин 

бир умр саРГ<1РДОН 

СОКИйНОМАИ САВТИ 

Мунис 

ой емасдур ,\илолиигча 

бу лмагондек жамолингча хуб. 

дами жон влга, лек 

ру~парвар ма1\олингча 

гулки хушрангу нозик врур, 

С'мас тоза рухсори олингча хуб. 

бю;ишт ичра саЛС<1nНЛ, 

гулшанида ЗИЛОЛJiпгча хуб. 

зулфинг киби сунбули. 

зебо пи,\олингча 

чашми 

Лабинг узра ЙУI\ хат ту ХОЛИl!гча хуб. *) 

,. Ву байт ашулада тушириб !\олдирилган. 
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.жуиун ичра эмас, эй пари, 

Йулингда бу ошуфта х;олингча 

Агарчи фарах;бахш эрур томи .жам, 

ЙУI), эй сингон сафолиигча хуб. 

Муписо, 

фолингча хуб. 

УФАРИ САВТИ УШШОК 

Увайсий 

l1адftЦfJ суманбар ОШИI) булмишам, 

хуш дилдора ОШИI) БУЛмишам. 

Мадди ох;им СОРИF юзумда ашки ол, 
У л ~ади раъно, юзи гулнора ОШИ!) бу лмишам. 

Килма гул~андинг ила заъфим иложин, эй :х;аким, 
Менки, гулбарги ша!\ар гуфтора оши~ 

Нолаю афFОИ этарман !)умридек, каби, 
учуиким сарв гулрухсора ОШИ!) БУлмишам. 

Лабларипгдин то куринмиш хуш-хуш ипжу тишларинг, 

Лаъл бирла ул дури шю;вора ОШИ!) 

у зни ~YT!)apMO~ учун елдим-югурдим х;ар сори, 
Ох;, бора-бора ОШIЩ БУлмишам. 

ки саргардон !)УЮН ЯНГЛИF югурмакДур ишим, 

Иш~ водийсига мен овора оши~ бу лмишам. 

Вайсидин хуш истама!\лик 
Бир пари суманбар 

муносиб не учун, 

ОШИ!) БУлмишам. 

11. САВТИ САБО 

Саккокий 

Каро бир гамза !)илиб юз минг жафо !)илма, 
Карашма бирла оламни менингтек мубтало ~илма. 

хаста тонимга сенинг дардинг эрур мар:х;ам. 

к.иёмат!)а тс!ш х;аргиз б" дардимга даво ~Jlлма. 

Мени, эй ОЙ, 
Эшикинг тупрогин 
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Охир бегона теб гирён эшигиндин I\YBap булсанг, 
Кулар юз кургузуб аввал IШШИНИ ошно I\илма. 

Багир I\OH айладинг жавру жафолар 6ирла, султоним, 
Кузум ёши била :-;ардам юзумда можаро I\илма. 

Эй Саккокий, бу.ша:-; l\обl\ИН ганимат Пт" чу зулфига 
ОЗОI\ИН боглаган i\ушсен, учарга :-;еч "аво I\илма. 

Т Алк,ИНЧАИ САВТИ САБО 

Не ажаб, шикаста кунгул иши туну кун фигон ила ноладур, 

Ки на гам тошики фалак отар анга ла:-;за"ла~за ~аволадур. 

Дема у л пари ю,зини I)илибдур и,\ота Jltал~аи зу лфиким, 

Фалаки латофаr узо онинг бириси "амар, бири ~оладур. 

Юзум узра хатти сиришкидин гами ИШi\ИМ влга аён Улур. 

Негаким бу маънийи муб:-;ам, ул муни шар,\ атарга рисоладур. 

Fами ИШi\ида ~аi\ИР англама дуди ОJIIИМ ила I\OH ёшим, 
Бири ер юзи уза гозаю бири кук бошига кулоладур. 

Бу на савлату бу на дабдаба. бу на шавкату бу на кавкаба, 

Ки ра,\ил кусини тонг ла ушбу замона отинГа чоладур. 

Нетонг, Ога:-;ий, назар айламас аса бог сари нигорнинГ 
Сочи сунбулу кузи наргису лаби гунчаю юзи лоладур. 

l\АШI\АРЧАИ САВТИ САБО 

Фузулиii 

fамзасин севдинг, кунгул, жонинг керакмазму санго? 
Тига урдинг, жисми 'урёнинг керакмазму санго? 

Оташин о:-;им-ла айларсан банго таклифи бог; 

Богбон: гул барги хандонинг керакмазму санго? 

Ела верма догидуб :-;ар дам оёi\лардан гутур, 

Эй пари, зулфи паришонинг керакмазму санго? 

Эй камон абру, раi\иба верма гамзангдан насиб. 

Ук отарсац тоша, пайконинг керакмазму санго? 
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жоннм, жа:х;онсуз этма бар!)и о,;;ими, 

Осман, хуршиди рахшонинг керакмазму 

Тут алимким, ашк селобина эътибор, 

Эй чашми гирёнинг керакмазму 

СОI\ИйНОМАИ САВТИ 

Навоий 

Виэинг шайдо кунгул булмиш, 

даштида аввора 

у рарда дам-6адам хорора 

Сунгаклар анда пора-пора БУлмиш. 

ТОFИ ара 

СИНЖс>би хору хора 

I\apo ~илди начуюшм рузгорим, 
Онинг ,;;ам рузгори ,,\ора БУлмиш. 

хуршиди ЦОНИI{ИМ, Fамидин 

Сиришкнм наJЗJ<аби сайёра БУлмнш. 

Наноии, чорадин дема СУЗIШМ, 

Fамимrа чораснзлик чора БУлмиш. 

САБО 

Машраб 

Вир 60l)ишингга жумЛiJ.И жонона тасаДДУI), 

UJа,;;ло кузингга ОI)ИЛУ девона тасаДДУI). 

пардани очсаю дилбар манга 601)ca, 
юзига мен каби парвона тасаДДУI). 

Жонингни агар бер деса ул раъно, 

Жоним йу лида мардона, тасаДДУI). 

Миштон 1\нлса бу жонимни нишона, 

6ераi1ИII тасаДДУ1\. 

сари зулфипг тараса рашки келодур, 

ТОРИДНЕ бодн сабо шона, тасаДДУI\. 



-131-

HI. САВТИ КАлан 

Увайсий 

Хиром айлар гулиетон ичра у маетона-маетона, 

намоён айлабон дурдона-дурдона. 

ЧОFида монеъдурур юрак 1\01lИ, 

х;аератдин тукар мардумларим маржона-маРЖЩIa. 

Майи гулранг ародур жилвагар рухеори, эй еОI\ИЙ, 

Т аваl\l,уФ ай лама еуНFИЛ яна паЙмона-паЙмона. 

Ушал шухи еитамгарни булурму ошно деб ,\еч. 

Раl\иба илтИфот манга бегона-бегона. 

I\аю бир тун аро рухсори шонона назар солгач, 

оинаеи х;уеШШi"гадур х;аИрона-J\аЙрона. 

Увайеиидур дарду :х,ижронадурур муние, 

Fами дилдор бирлан доимо :х,амхона-:х,амхона. 

Т АЛI\ИНЧАИ САВТИ КАлан 

Машраб 

менинг нозик них;ол оромижоним, I\айдаеан? 

Ву бустонида fунча дах;оним, 

Неча кундур бу кунгул МУШТОI\И дийдоривг эрур. 

У ргулай, эй ширпн заl:юним 

Айрилиб мен бир неча кун 

Ахтариб келдим сени, 

Х;олимиз келмадинг J<;ОЛИМ 

менинг хуш мех;рибон. ру;.;и равоним i\аидасан? 

Кузларим булуб I\ОЛДИ бу гам сах;росида, 

Х;аератипгда чrщди бу ох;у 

лабдур Машрабо, чунки 

ФУРi\атингда, эй менинг ох;у фИfОИИМ, 

I\АШI\АРЧАИ САВТИ КАлан 

Нозаниним, не Ilжаб х;ар дам манга поз айласа, 

бv ишдин мени иищ ичра мумтоз аЙлаеа. 
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Лаб такаллумга очи б мен :х;ам топарман тоза жон, 

Жумлан УШШО~НFа жон бермак ОFОЗ аЙласа. 

кук узра урар pa~~oc соз ОЛFОН :х;амон, 

ширини агар ла:х;ни фалактоз аЙласа. 

БУЛFУСН албатта домн иш~ пойбанд, 
Жон ~уши, гар сори парвоз аЙласа. 

айб "илманг, 
Аваз шо:х; хнзматини ушбу иил оз аиласа. 

СОI,ийнаМАИ КАлан 

Бобир 

Келтурса юз балони ушул Ma}Jra, 

Келсун агар юзумни эвурсам, бало манга. 

Нетгайман ул рафи~ билаким. ~илур басе 
Ме,\ру вафо ра"ибrа, жавру манга. 

а~л мени телбадин, не тонг, 

ул пари сифатнм ошно манга. 

ёшимдии ортадур заъф, эй 

ярашмас эмди бу обу ,\аво манга! 

Дардим куруб муолижада зоеъ этма YMP~ 

КИМ жонда дарди иш~ дурур манга. 

ким 

охир санго, манга. 

УФАРИ КАлан 

Бобир 

КИМ КУРУР хуршидни ул мо:х; сиймо булмаса, 
сурур шаккарнн ул лаъли шакархо 

Гул тикандур кузларимга ул юзи гулдин Йироi'\. 

(:арви Y~'J'yp ул сарви боло БУлмаса. 

эй зо:х;ид, нетай мен зорким, 

узга, мiшга маъво БУлмаса. 

бошимни кессалар иш~ида, эй Бобир, сенинг 

ЕрдИ>н KYHfJIIY,Hf 1<еракким ~аТЪQ IБУ:лмаса. 



ПЕРВАЯ ГРУППА ШУЪБЕ 

САРАХБОРИ РОСТ 

МУНИС 

Сделала забота г лаз мой темным, повергнув меня в смятенное 

состояние. 

Освети его, как солнце, показав (свою) красоту . 

Зрачки ли мои лристалн к ее лицу, или, может быть, 

Это горничная придала ему красоту, лревратив их в мушки? 

Мое тело, побитое камнями печали о тебе, стало прахом на 

твоей у лице. 

Превознеси его, наступив ког да-нибу дь на него ногами. 

Ты сказала: «Оставь любовь ко мне». Какова была Т130Я цель . 

Ког да возложила ты на меня столь невозможное дело? 

Посмотри, каковы чары тоски от любви к тебе - мое тело 

От слабости попало в сети твоих волос, мечтая об их прядях. 

Окажи Милость в вечер праЗДl!ика, сделав из отражения Т130IП 

бровей 

Луну на вечерней заре вина цвета яхонта. 

Обрел я среди людей любви румяноликосты � , 
Ибо кровавые слезы сделали мое желтое лицо алым. 

Если кто-нибудь обретает совершенство, подобное солнцу, то небо 

В конце - концов повергает его в прах, сделав пленником закаТа, 

Сколько ни нападает на Муниса тоска от разлуки с тобой, 

Он отражает ее нападение, вспоминая о радости Сl3идания . 

I ТО естр стал РУr>lЯЩ~l?l . 
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Фуркат 

От мыслей о твоем лице и кудрях, О покой моего сердца, 
В плаче проходит для меня утро и вечер. 

у меня по ночам покоя от тоски по твоей родинке, 

Что делать, если горько у меля во рту от этого терьяка 1 ? 

Душа моя - жертва праха под ногами гонца, 

Если доставит он к тебе, о благородная, эту весть обо мне. 

ты отправиться в путешествие, и хотя я остался, смотря 

тебе вслед, 

Но с тобой вместе ушли мое терпение и покоЙ. 

Люди думают, что мое питье - вино цвета розы, 

при воспоминании о твоих кровью наполняется моя 

чаша. 

не стонать, словно горлинке, и не петь, словно соловью, 

Вдали от тебя Фуркату, о кипарис с телом розы? 

II 

Бабур 

цветущее время цени, 

Сегодня день наслаждении, живее вино подноси. 

Не дано человеку в свои день заглянуть, 

Слушай мое наставленье: сегодняшний день цени. 

В том свиданье блаженство, когда соперника нет, 

удастся увидеться с достигнешь богатства и 

счастья. 

TAPOHAIII 

Уuайси 

добьешься красоты, пока не испытаешь ее, 

Лишь вздохи души сгюсоБныI разжалобить ее. 

т ы только повела бровью, и ранила влюбленных Б сердце, 

И все это разглядывали твои ресницы, выстроившиеся в ряд. 

у ваиси, не описывii своих тайных страданий, 

Их потопит буря, разыграЮU,J,аяся из твоих слез. 

I Т ерь Я К лекарство, противояДи~. 
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TAPOHAIV 

К кому к кому направлюсь, 

мое сердце находится у 

Чем кокетство и притеснение, близость твО'я: ко мне лучше, 
лучше. 

Лицо Твое покажи, чтобы розы выросли В степи, в степи. 

Огонь у меня внутри, мо,Я: грудь хирман, хирман. 
Кровь ЛЬЮТ оба мои глаза кровь льют. 

т АЛКИНИ YJllJlIOK 

ФУРl\ат 

ее улицу меня, тот глаз и бровь при водят, 

Что делать, это колдунья: шевельнется один ее волосок-
и приводит. 

щи~а ее кудрей половины ее лица не видно не диво: 

Обычно половина месяца при водит темную 

Улетел сон, когда заговорнли о ее стане и устах они есть 
и их нет2 ! 

Ошибается рассказчик, говоря. что сказка приводит сонР 

Любовь к ней вывела мою размозженную печень путями 
вода, несущая обрывки лепестков тюльпана. 

подруга, увидев мое желтое лицо, развеселится 

Ибо шафранное вино, когда его пьют, вызывает смех. 

при головной боли от любовной страсти 

нет на 

ней вины, 

сандала, ибо исцеление от нее приносит соседство 

(с любимой). 

Чтобы взвесить красоту моей ЛУНОЛИlюй, каждую ночь 
утра небо и луна приносят весы. 

ее глаза одним подмигиваньем поймают мое дикое ....... ~ ... ,ц", 
О Фуркат. это не ложь, ибо она привела газель из 

есть в первой половине месяца ночи темные. 
есть ее стан так тонок, а рот так маА, что их почти незаметно. 

подобная сказке. часто лишает сна. 
моей печени !lыилисьb из глаз вместе со слезами. 
- глаза красавицы. 
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ТАРОНА 

Фуркат 

Когда настанет время встречи с розоликой, стройной, как 
кипарис, 

J::py'p,_b. _с_во.ю .. раЗ9РВУ, чтобы. излить накопившийся яд и глубокие 
СТОНЫ. 

я не стьiжусь рыданий и стонов, пусть не винят меня, 

Струи горючих слез смыли всякий стыд с моего лица. 

НАСРИ УШШОК 

Надира 

Если в цветник плавно войдет стройная, как кипарис, моя 

розоликая, 

С приветствием выйдут навстречу роз оли кой кипарисы и розы. 

г рациозно пришла, а я без ума от ее стройности 

Упал, как тень, с мольбою на землю, где она прошла. 

К<Зк солнце, красивая, она день мои превратила в ночь , 

Распущенные черные косы ее рассвет мой превратили в закат. 

Иисус вознесся на небо, соседом солнца стал, 

И благодарный так и остался грациозно стоять в небесах. 

Сердце стало добычей ловца любви, вышедшего поохотиться, 

Его заарканили локоны красавицы, и оно попало в ее силки. 

Не удивительно, если калам сделан из сахарного тростника, 

Ведь Надира так сладкоречиво описывает твои губы. 

ТАРОНА 1 

Увайси 

Душу я отдам на пути подруги, хотя бы пришла ко мне тысяча тягот; 
Что значит лить дождь из облака глаз на ее .дороге! 

Лишила она мои г лаза созерцания ее пушка, 
По этой причине из слез моих глаз вырос базилик на ее дороге. 

Скитался я в этих степях, считая равнины за горы и камни, 

Глотая кровь от горя на дороге этого яхонта и коралла. 



вижу твое лИЦО - это праздник; если .я отдам тебе душу, 

Нет в этоУ! греха, ибо таков обычай, чтобы был я на 
твоем пути. 

К кому обратишь ты лик, о воля твоя, 

Но нет ВОЗУ!ОЖIЮСТИ не отдать душу на ее пути. 

ТАРаНА II 

Бабур 

Платок любимой доставляет радость сердцу, 
нитью его наслаждается душа моя. 

Как же сердцу забыть тот платок, 

нитями его перевязана душа моя. 

НАВРУЗИ САБО 

АгаХII 

лицо так же светло, как луна, освещающая весь мир, 

Как сияющее в зените изумрудного неба. 

два локона ее покушаются на душу и сердце мое, 

Оба они, как два дракона, обвились вокруг моего тела и душат его. 

Когда она смеется, то обнажает перламутровые за 

рубиновыми губами, 

Они как яхонты и жемчужины в ш'КаТу~J{е для 

наконец, увидели ее лицо и черные локоны, 

У красной розы надорвались лепестки и распустился 

гиацинТ. 

Строиному стану ее в цветнике все кланяются, 
ветер гнет в разные стороны кипарисы н cOCHbl. 

Хоть Юсуф и самой редкой красоты султан, 

Но перед моей возлюбленной он ничтожный 

Эту каждый день воспевает в своих 

высокопарных стихах, 

ее голова подобна солнцу в зените'. 
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т АЛКИНЧАИ НАВРУЗИ САБО 

Муннс 

О красавица, 'Над 'Моим {;ОСТQянием в тоске по тебе :сжалься, 

Над моим горем в разлуке с тобой сжалься. 

твоего внимания, много плачу я кровью, 
Оказав внимание, над моими алыми слезами сжалься. 

Полумесяцем стал мой стан от горя в разлуке с 

О моя солнцеликая, над моим полумесяцем t:2J[l:d.I\Dt:}i 

Одинон:ий, в разлуке с тобой, издаю я много БUlиl~ll. 

мне товаршцем, над моим состоянием сжалься!. 

УФАРИ УШIJJОК 

Каме 

Ко мне, тихо-тихо шествуя, приди, 

не знали другие, в ночной час, о душа моя, приди. 

чтобы не умер я от полноты радости, о пери, 

оставляя меня нез.нающим, сначала известив, приди. 

Если твоя цель -- поймать птицу моей души, 

То, из колец змей твоих локонов сеть сделав, придv •. 

С кокетливой ужимкой, взяв в руки обнаженный меч 

Твоих не мою грудь для него 

ножнами и приди. 

Не чинясь, направься в мою хижину и приди, 

Шаловливо, с веселым смехом приветствуя меня, приди. 

Рассыпая каждый миг сахар, леденцы и сладости, 

есть говоря слова твоими животворными устами, приди. 

или вечеРО1\'I»,- у Ками нет смелости; 
Постоянно помня, ког да время совершить доброе дело, приди. 

I В ОРИПJнале _. иrра слов: М у н и с - 'l'оваршц - поэтический псевДОНИМ поэта. 



ВТОРАЯ ГРУППА ШУЪБЕ 

1 САВТИ УШШОК 

Фуркат 

Если в каждый миг ты доставляешь мне сотни тысяч MYI{. 

ТО каждой из них я отвечу тысячу раз верностью. 

Всю жизнь воспитывал я душу с одной надеждой, 

Чтобы когда-нибудь принести ее в жертву тебе. 

За МУI\И, которые претерпели мои глаза от бессонницы, 

Пусть удостоятся они увидеть появление твое. 

За пылинку с твоего порога влюбленный нищий отвергнет 

Славу Искандера вместе с троном Фаридуна. 

Кто хочет избавиться от мирских забот и ищет покоя, 

Должен изведать твои страдания, равные капиталу всего мира. 

Будь милостива, убей на своем пути измученного Фурката, 
Чтобы путь твой проходил через его могилу. 

ТАЛКИНЧАИ САВТИ УШШОК 

Атаи 

Кравчий, принеси розоцветного вина, ибо хорошее время сегодня, 

Мир счастлив, и новый год для мира сегодня. 

От аромата южного ветра обрели умершие жизнь, 

Прекрасно! Южный ветер подобен Исе и Марьям сегодня! 

Стан куста розы на равнине лужаек, чтобы выразить почтение, 
Словно розоликий кравчий, перед J\ипарисом ниц склонился сегодня. 
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Для всякого, кому у далось с подругой, подобной пери, 

Сделать глоток вина, другие люди прах сегодня. 

удается человеку из г линяного черепка выпить глоток вина, 

Что ему горевать О девяти стеклянных сегодня? 

Если принеr.:ут воды Кавсара, и ключевой воды, 

чаша с вином на собрании будет впереди их всех сегодня. 

Приди на минуту, соверши обход вокру}, храма питейного дома, 

Ведь вино рубина кумиров подобно воде Земзема сегодня. 

НИ минуты не будь нерадивым, ищи друга, 

ПРОВQlДить жизнь с другом ред!ю приХ'одится сегодня 1 • 

ЧАПАНДОЗИ УШШОК 

Мухаммае Аваэа Отара на газель Навои 

Чтобы при свидании с нею дать мне желаемое, сделав меня 

счастливым, 

Чтобы сердце соперника в огне ревности целиком изжарить, 

мне милость, великодушие и заботу без счета проявить, 

вечером пришла в мою хижину эта розоликая, спеша, 

От быстрого бега на лице пот в розовую воду превратив. 

как пери, и проявляя быстроту, эта похитительница сердца 

Пришла, выказывая без счета и числа кокетство и 

Чтобы отнять у всех слабых влюбленных их душу, 

Вытащили ее ресницы кинжал, подобно разбойникам, покушаясь 
на их жизнь, 

А из волос, амброй, сделали они пояс для ее стана. 

на моей голове груду камней и 

И делая обычай верности и милости своеи 

Сказала эта сребротелая шалунья, сделав рубииы губ смеЮllJ,ИМНСЯ: 
«О мой несчастный влюбленный, испытанный бедой, Кiшово тебе 

А я онемел и не мог говорить, стремясь ей ответить. 

со мной пить вино она, не стесняясь, пришла, 

Но в чашу соперников яду она положила. 

В чашу жизни она как воду вечности налила, 
Выну ла флягу с вином, потом куБOI< дополна налила 

без меня?" 

И, выпив, подала мне, с сотней всякого ро[(а ужимок и упреков. 

Если небо с синим сводом сделает щизнь человеКа какой 

он хочет, 
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То станет он пьян, как и даже еще 

все его подруги и приятельницы-

тот, кого унесет сон близости в ночь веселья, 

и 

бессознательпеЙ. 

шалуньи, 

Будет, как лежать до утра дня воскресения, оставив сон. 

КАШКАРЧАИ УШШОК 

Фуркат 

Подобное тебе бедствие для души, о шаловливая возлюбленная, 

Кокетством так волнующая наш век и смущающая наше время 

Коль стану искать в цветнике подобный твоим устам, есть ли он? 
А нарцисс, твоим глазам, и подобный твоему 

пушку, г де? 

Какой луг столь красив видом, как твоя прекрасная красота, 

И где возможен сад с "ипарисом, твоему 

в тоске по твоему стану и устам, стало мне везде очень темно и тесно. 

у меня покой и терпение, чтобы на одном 

Сказала ты: «Даже если ты умрешь, я верна твоему духу», 

Увы, нарушила ты верность еще при моей жизни, где же тот обет? 

спросить о моем горестном состоянии, ради неМОIl.1,НОГО сердца, 

Пребыванис твое гостьей в обители моей печали r де? 

Жизнь моя темна и беспокойна из-за любви к твоим кудрям. 
Безумный, смятенный, всю жизнь скитающийся -- где? 

СОКИйНОМАИ САВТИ УШШОК 

Муние 

Новая луна не так, как твой , прекрасна; 
Как и нет солнца, словно твоя красота, прекрасного. 

Словно Мессия дает ЛЮДЯМ жизнь, 
Но оно не столь прекрасно, как твоя речь, питающая дух. 

IJц,-пап роза, красивая цветом и нежная, 

так прекрасна, как твое алое, чистое лицо. 

в садах рая нет потока 
прекрасного, как родник в цветнике твоего лица2. 

I То есть брови. 
2 То есть, как блеск твоего ЛИIjil. 
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так прекрасен ,гиацинт, как твои локон, 

И нежный кипарис не так красив, как стебель твоего стана. 

Хызра, кувшинками, 

Не так прекрасен, как родинка и пушок над твоими устами. 

о пери, Меджнун в своем безумии не так прекрасен, 
Как я, на твоем пути. 

и дарует радость чаша 

Но она не столь прекрасна, о 

Пери и ангелы, о Мунис. 

как твой черепок. 

так прекрасны, как твоя подруга, чья счастлива. 

УФАРИ САВТИ УШШОК 

Упайси 

В подругу с телом пери, жасминогрудую, я влюбился, 

Во властите-\ышцу сердца, чей рубин пленяет сердца, 
чьи слова прекрасны, я влюбился. 

мои тянутся до на моем жел'l'ОМ лице алые с,\евы 

В ту красавицу, чей стан строен, чье лицо - цветок граната, 

и сахаром не лечи мою слабость, о врач. 

Ибо в лепесток розы, чьи слова сахар, я влюбился. 

Стоны и вопли я издаю, как горлинка и 

Ибо в кипарис с лицом розы я влюбился. 

я влюбился. 

Из-за твоих уст так красиво виднеются перлы твоих зубовl 
В эти рубины и царственные жемчужины я влюбился. 

Чтобы себя спасти, металея и бегал я во все стороны, 
Ах, увы, все больше и больше я влюблялся! 

Носиться, как 

В долине любви 
смерч,- мое дело, 

я влюбился. 

Т ребовать разума у не годится. 
Ибо 11 подругу с телом псри, жасминогрудую, я влюбился. 

1 То есть чаша с ВИНОМ. 
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САВТИ II 

Лукаво глядя черными глазами, сотней тысяч испытаний не 
меня, 

своим не навлекай па весь мир. как на меня. 

Для моей души твои мучения приятны. 

Не избавляй меня от своих мучений до самого светопреставления. 

луна, не и не заставляи меня и обивать 

прах с твоего порога не стал для меня 

твой порог, 

редq:а~[шеи мазью для глав. 

плачущего ты хочешь прогнать, как чужого, от своих 

То нечего было раньше показывать ему свое смеющееся лицо. 

Своими страданиями ты окровавила всю мою душу, моя султанша, 
э.аставляЙ меня все время омьшать лицо слезами. 

Эй, цени то, что ты попал в царственные сети. 
Ведь ты птица, привязанная за лапки к ее локонам, и не улетать. 

т АЛКИНЧАИ САВТИ 

Агахи 

Что удивительного в том, что истерзанное сердце день и ночь 
рыдает и стонет, 

оно страдает от того, что небо все время швыряет в него камнями. 

Не говори, что лицо той пери охраняют колечки локонов, 

Это ведь луна и венец вокруг нее на изумительном небе. 

Страстная тоска в моей душе всем ясна по струям слез, текущим по лицу, 
они служат строками трактата, смысл 

моего горя. 

Не моими вздохами и кровавыми слезами из-за 

Одно - это румяна на лице зе~l.Ш, а другое 
любовной тоски. 

звуки в кувшине гончара 

на верху неба. 
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Что это за величие и пышность, что это за слава и сияние, 

Что в наше время по утрам в твою честь исполняет гимн на нагаре. 

D""ГlШLJа, глядит Агахи на возлюбленную в саду 
И видит косы - гиацинты, глаза - нарциссы, губы бутоны и 

лицо тюльпан. 

КАШКАРЧАИ САВТИ САБО 

Фиэули 

В кокетство ее ты влюбился, сердце, разве жизнь не нужна тебе? 

острие меча бросило тело свое, разве оно 

не нужно 

С пламенными вздохами моими приглашаешь меня в цветник, 

садовник, не нужны лепестки розы? 

зефиром косы всякий раз из-под ног, 

РаСПУlценные волосы твои, о пери, разве не нужны тебе? 

ноподобнюй бровью, не уделяй свое кокетство сопернику, 

посылаешь в камень, разве они не нужны тебе? 

мою душу, не сжигай весь мир моими 

стонами - молниями, 

О лучезарное солнце разве не нужно тебе? 

руку, слезы любви остаются без внимания, 

плачущие г лаза твои разве не нужны 

СОКИйНОМАИ САВТИ 

Навои 

J..U",,",UJ\,t:"',tlL't: сердце мое исстрадалось, 

Бесконечные упреки его истязают. 

оно головою бьется о скалы, 

То кости 

Когда оно, UVJ\UllU", 

Белка разума 



Мул:.а Туйчи Тошму,,\амедов 

19 IiI,ш",~о., It У. 
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Tal{ как ои мою жизнь, 

То н его ЖИЗIIЬ оказалась 

В кубке вино, "ак солш.!с, и пролитые с горя 

Кровавые слезы падают, слов и о блуждающие звезды. 

Навои, ие говори много о 

Средство против моего соря 

УФАРИСАВТИ 

:Маmраб 

За одии лишь ее взгляд все влюбленные готовы пасть 

ее большие очи все - ~ умные и готовы 

ПаСТЬ 

Если любимая приоткроет завесу и взглянет иа меня, 
К ее лучезарному лицу я полечу мотыльком, 

Если очаровательная возлюбленная 

Для нес я тут же смело готов пасть 

Если для стрел-ресниц своих мишенью 

моей смерти, 

\lСН>I. 

Радостно подставлю грудь под стрелы, чтобы пасть 

Если очаровате"ьная возлюбленная появится разодетая в красно,;. 

ВОСХИИ,Jенныi:j, стану Меджнуно:м. сгореть мне и пасть "" •. "" .. " 

lV!ашраб peBl!yeT, когда ее ветерок 

Расчесывает волос ее локонов, за который я готов 
пасть 

111. САВТИ 

УваЙСIi 

Грациозно гуляет она в Цl'етнике, пленяя. 

И с нежной обнажает отборные жемчужины. 

Насладиться этим зрелищем Мешает мне кровь сер.а.ца 8 глазах, 

И с горя зрачки глаз выпадают у меня, словно бусины. 

в розовом вине отражается ее лучезарное лицо, 

Эй, виночерпий, Не задерживай. подноси чаши. 
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можно назвать MlI~ близкой эту шалунью, 

терза,ЮЩУЮ сердце, 

любезна с соперником, а чужая со мною. 

поражены зсрI,ала этих очей. 

дружна с печалью н неразлучна с 

С тоской по она псег да вместе. 

т АЛКИНЧАИ САВТИ САБО 

Машраб 

о мое деревцо, покой моrй души, fi\e ты? 
О моя красавица, с устами, l,aK бутон, пребывающая J3 саду 

сердца, где 

Сколько стремится это сердце увидеть твое лицо, 

покружусь я над о еЛili\lюязычная пластительница 

наше 

О моя преt:ра( нан, 

сердца, где 

ДIiСЙ был я с неи в разлуке, 

где ты? 

дурно, не пришла ты спросить Jбо мне, 

дух, где ты? 

МОИ С1 али нrВIIДЯL,цими, оста.1\СЯ я в этой пустыне :iсчали, 

В тоске по тебе вы.\сте.\И эти мои стоны и вопли, где ты? 

Жаждут уста 
В разлуке с 

cep':;!!€' мое тоже изжаРIJЛО-::Ь 
покоii :\1ОЕ'ГО сеРiчrа. где П'I? 

САВТН ЕАЛОН 

Аваз 

что прелестница каждый раз кокетничает 

со мною 

И превращаег меня 11 самого влюбленнеишего в мире любви. 

я i.:юва жизнь и раскрываю губы "ля беседы, 

'! :)лько она начинает про износить слова, ПО.\lIые любви. 



Если ее алые уста издадут небесные напевы, 

-ее музыку начнет пританцовывать в небе 

Я, окажусь в сетях ее 

птица души полетит в сторону милой. 

не вините его, как утратившего память, 

в этом году недостаточно послужит царю. 

СОКИйНОМАИ САВТИ КАЛОН 

Бабур 

Если даже принесет сто 8та неверная мне -
придет! отверну от нее свое лицо-

Что делать мне с этой выказывает она 

Много верности и любви сопернику, жестокости и 

несправедливости мне. 

Если незнаком разум со мной, безумным, не диво, 
стала эта периподобная мне знакомой. 

От вздохов и слез усиливается моя о врач, 

Понял я, что не годится теперь для меня здешняя вода и воздух. 

Видя мою болезнь, не губи свою жизнь, леча меня, 

Ибо в душе у меня болезнь любви, от которой нет лекарства. 

меня ищет, тот а кто ей пришелся по сердцу, 

Об этом в конце концов нет причины тревожиться ни мне, ни тебе. 

УФАРИ САВТИ КАЛОН 

Бабур 

Кто смотреть на солнце, если той луноликой нет, 

Кто будет сосать сахар, если этого рубина, грызущего сахар, HeT~ 

Роза - шип у меня в г лазах, когда я далеко от той розоликой, 

Кипарис - стрела в моей печени, если того высокого кипариса нет. 

С райским о постник, что делать мне, печальному, 

хочу я, чтобы. кроме ее улицы, не было у меня убежища. 
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Не сдерживай моего "'-V'С<u""," сердца, говоря: «Не 

опозоренным!» 

Разве стал бы этот дурачок влюбленным, не он уже 

Даже если бы тебе отрезали голову из-за любви к о Бабур, 
Сердце твое совершенно не должно быть с кем-нибудь, кроме 

любимой. 



Иловалар 

Приложения 



1 Ушшо!) вариантлари 
вариантыI ушшок 

II Шаi\НО,З - Гулёр 

III аср бошларида тузилган 

l)Y лё'зма тупламидан Рост текст­
лари. 

заимствованы из 

-'рукопи,сного сборника начала 

века. 
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Навоий FазаЛИl'а ОrаJ\ИЙ мухаммаси 

Яна не ситамидин ;,r;азину гирёнман, 

не кирпик у~и захми бирла нолонман, 

Нна не лаъл Fами ичра жон киби ~OHMaH. 

Яна не чеJ\раFа ут солди майки, J\аЙронман. 

Яна не туррани ел очтиким, паришонман. 

l\аЧОНFа тегру бу водида ерга паст 
Жибини сажда билан на~ши по киби ту лайин, 
Тиларман эмди циём ичра еаДI\аеи БУлаЙин. 

ЭЙ ~уюн. у Л ой БОШИFа 

дамки йулида туфРОI\ бирла якеонман, 

Куруб фИРО!) аро J\ОЛИМНИ J\УШИДИН кетар эл, 

ДаРИF ТИРНОFИДИН юзлаРИFа хат битар эл, 

бу !)иееада аJ\ЛИFа етар эл, 

Бири фуеуну бири еиймиёFа J\амл этар эл, 

Бу заъфдинки, булуб ел ПИНJ\онман. 

Вужуд олаМИFа токи булмишам MaI\PYH, 
I\уюн киби мени еаJ\РОЮlвард I\ИЛДИ жунун, 
Онингдек уне манга тутди ваJ\ШИЙИ "омун, 
Н"у"тт, аро мани дашт узра курди чун Мажнун, 

Таеаввур айлади ул хайл аро ниго:х;бонман. 

Кунгул еанжилидин рафъ зтарга FaM зангин, 
ОгаJ\ИЙ Хоразмдин сафар тонгин, 

Лисанд J\имматим этмай Бухор аврангин, 
I\илурман 9МДИ Навоий .х;ижоз о:х;ангин, 
СОFИНМОFИЛКИ, яна озими 



Мухаммае Огахи на rаsель Навои 

От тиранства чьих глаз опять печальный плачу, 

раны чьих ресниц опять рыдаю, 

От тоски по чьим опять обливаюсь кровью, 

Опять на чье лицо поставила клеймо и изумила меня. 
косы опять расплелись и расст роили 

До каких пор в этой долине буду добиваться любимоу, 

лбом об землю и падать к ее ногам '? 
Теперь желаю в аду стать жер'IВОЙ за нее, 

меня, смерч, и закружи над головою 

ЛУН(";110добной, 

Ведь на ее пути сейчас я в прах раздавлен. 

Узнав мою великую печаль от разлуки, весь народ упадет 
без чувств, 

Люди от досады ногтями расцарапают свои лица, 

Они сильно разгневаются из-за этой немаловажкой истории, 
Одни на коварство, другие на черные дела обраТliТСЯ люди­
И от своего бессилия я сгину из глаз 

Пока я не лишился существующего мира, 

Она гоняет :меня, безумного, как вихрь, по пустыне, 

Вместо нее дикая пустыня предложила мне д,.>vжбу, 

Увидев меня в степи среди диких зверей, как 
Она посчитала меня караульщиком этого cTaAd. 

удалить ржавчину горя из раненого сt:рдца, 

Агахи отправился из Хорезма путешествовать и заблудился; 
в грош не ставя престол, 

Навои, теперь я предпочитаю 
Но не я тот же путешественник из Хорасана. 
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Навоиu. 

ФИFОНКи" вафо а,\лига ситам циладур, 

ажз ГУНО,\ИFа MYTTa~aM циладур. 

Раl\нби бе"jуда таl\РИР бирла гар таI\СИР. 
Заифу Fамзадалар отига pal\aM I\ИЛ3ДУР. 

~YKM I\илса вафо журмида рам эмас, 

ЗУЛМ эрурки: жафо а~лини "jaKaM I\иладур. 

Уз илги бирла гар ултурса бок ЙYl\. ва~ким, 
Раl\иб олдида афтодаю дажам I\иладур. 

Чу гул эрур иеча асрасам, ва~ким, 

Кунгул I\УШИ бу ГУЛИСТОНДИН вмди рам циладур. 

Му,\аббат а~лини, во~асратоки, куп уртаб, 
Аларнинг О:l!'iИ :l!'iapoc кам циладур. 

Навоий вди умеди висол. 
цасдларки анга "jажр дам-ба дам циладур. 

Навои 

О горе, любимая терзает ей верных, 

Мольбу и надежды в вину им вменяет. 

Хотя пустые обещания расточает 
Обвиняет же она слабых и убитых горем. 

К чему бы ни приговор ила, верные не обидятся. 

соперник, 

Но тягостно то, что посредниками она делает тиранов. 

Если она и умертвит своей рукой - не страшно, 
Но, увы, перед соперником она выставляет немощным 

и поверженным. 

я все оберегаю ее, но, как цветок, непостоянна она, 

Увы, птицаwсердце теперь страшится этого цветника. 

Как жаль, что влюбленныIM она доставила столько страданий. 
Что их пламенных вздохов сам страх боится. 

Навои бы умер. если б ие было надежды взглянуть на вее. 

Что .то за месть, заставляющая всегда CTpaдaTb~ 
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1 

ГУЛЕР 

Фурцат 

Дустлар, ба~ор истар кунгул, 

Х;ар куни ca~poдa лолазор истар кунгул. 
Айламак :х;ар сори о:х;улар шнкор истар 

Кабк рафторнн истар 
хурсанд зтгусн :х;ар неки бор истар 

Мутриби хуш ла:х;жалар тамбурини соз аЙласа. 
Ру:х;парвар байт У~иб. хирго:х;и овоз айласа, 
Го:х;и «Мискию> маш~ию го:х;и «Чапандоз» 

анжоМига ул, гайрини 01"03 

Го:х;и I)0HYH, го:х;и гижжак, го:х; дутор истар 

ШАХ;НОЗ 

ФУРl\ат 

Солмаса чархи фалак давронимиз ичра халал, 

:К;илмаса БОFИ хазон ажал, 
Сайр цилсак :х;ар ба:х;ор айёми са:х;рою жабал, 
Кургузуб юз жа:х;д ба:х;ор улмас бадал, 
Чун этмас ас:х;оби кибор истар 

Неча кун ма:х;тоб тунларда оли б тарфи чаман, 

ТОНГFача гуллар аросида тузулса анжуман, 

Ой каби I\илса мунаввар БОF са:х;нин настаран, 

Ерга иацш улса саросар сояи барги суман, 

V'стига J)ИЛМОЦ :х;ино бирла нигор истар 

ЧАПАНДОЗИ ГУ ЛЕР 

Увайсий 

кетургил, эй шакарлаб тути, гуфтора, 

Нечукким мар:х;амат неча мандек дилафкора. 

ташлагил, айлаFИЛ, эй шухи 

Йулингда интизор УЛFОН мани бул ошици зора. 

Мени «лоядхулу» мю;рум этма. БОFБои а:х;ли, 

де:х;~они багрим I;;ОНИНИ тикканди гулзора. 

ёш ила жан хориж УЛFУМ икки оламдин, 

Куруб ~аЛЛОЧЛИI\. курсатма зулмингни харидора. 
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Хабардор харобат ах;ли ичра, со:к,.ии даврон, 

Паёпай тут аёFИНГ ташналаб бу хуммора. 

Муяссар гар то:к,.и саждаго:х;ингдии, 

На :х;осил санга, зо:х;ид, ташлаFИЛ буйииигии зуинора. 

Уваисий, юз жафо курсаиг х;а:к,.и:к,.ат ёридии доим, 

Угурма юзии андии солма дилдора. 

УШШОК 

Навонй 

Кора келу марДУМЛУF эмди фаи :к,.илr'ил, 

Кузум :к,.аросида мардум киби ватан :к,.ИЛFИЛ. 

Юзинг гулига равзасин яса гулшан, 

I\адинг ни"ОЛИFа жон гу лшаннн чаман :к,.ИЛFИЛ. 

:к,.онидин "ино БОFла, 

Юзунг ВИСОЛИFа етсун десан г кУнгулларни. 

Сочингни чин ила шикан :к,.ИЛFИЛ. 

Хазон СИПО:Х;ИFа, эй БОFБон, эмас монеъ, 

Ву БОF томида гар игнадин тикан :к,.ИЛFИЛ. 

терни )'лсам, эй рафи:к,.. мани 

Гулоб ила IOву гул баргидин :к,.ИЛFЩI., 

Навоий, анжумани шав:к,. жон аро тузсанг, 

Анинг У:к,.ин шамъи :!)ИЛFI'fЛ. 

I\АШI\АРЧАИ 

Нозима 

Кургузуб нозик жамолин, масти "~ ..... ~ .. 
У зи гул кетди, бивни БОFБон ",",д ... цп. 

Очилиб ГУЛFунчадек солди жону жисмима, 
Вир тара.х,х;ум :к,.илмаЙии оламга достои аЙлади. 

Кургач ул хуршид IOзин утлар туташди жонима, 

Сулдуруб умрии гулии бахтимни вайрон аЙлади. 

Юз жамоли шамъига ларвоиа уртаииб, 
Вилмади :х;олим :х;ануэ, аFёра паймои аЙлади. 
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Мисли на во, 

.х;ар кеча ул ой фироцида чекарман Шljлар, 

Бир lCiилмайин :JiiОЛИМ паришон аЙлади. 

Майли, ширин тил била дерман камоли васфини, 

Нозима, гарчи сени :Jiiуснинrrа богбон аЙлади. 

ГУЛЕР 

Фуркат 

Друзья, и радости в весеннюю пору желает душа, 

Каждый день прогулок в степи средь тюльпанов желает душа, 

Охоты в местах, г де резвятся газели, желает душа, 

полет куропаток по горным ущельям желает душа, 

Всего, что приносит нам радость, желает душа. 

Чтобы певцы с изумительными голосами играли на 11анбурах своих, 

Чтобы вполголоса они напевали приятные 

Чтоб исполнение «Мискина» сменялось 
Чтобы потом для гостей б.ыло пропето и множество других песен, 
То кануна, то гиджака. то дутара желает душа. 

ШАХНОЗ 

Фуркат 

Если в нашу эпоху изменчивый рок не воздвигнет преград, 

И сад нашей жизни не будет дыханием смерти 
Если весна, дарующая сотни радостей, не кончаться,-
Я в странствие по степям и горам каждой весною отправиться рад, 
Не просто поклоняться, а истинных желает душа. 

если бы в лунные ночи направиться в сторону цветника. 

утра среди цветов вести бы с друзьями разговор. 

Пускай глубину сада, словно луна, освещают белые пионы, 
Чтоб тень от лепестков жасмина заплеталась в тончайший узор, 
Чтоб там вместе с возлюбленной краситься желает душа. 
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ЧАПАНДОЗИ ГУ ЛЕР 

Уваiiси 

Дай красноречие свое, златоустый попугай, 

Чтобы им воспользовались все, как и я, раненные в c~pдцe. 

'IJ'''''''fin милость, ClЙ, беспечный озорник, взгляни хоть раз на мен"' • 
... ~;",,,.aj.~"L,,,nU влюбленную, страстно ожидающую на дороге. 

Садовники, не лишайте меня, как отверженного, 
Ведь создатель связал мое сердце с цветником. 

Чтобы соединились наши души, отдам и землю, и 

Видя мое унижение, не терзай меня, покупателя. 

людей в питейном доме будь осторожен, кравчий судьбы, 

Не оступись средь жаждущих напиться. 

мне не суждено обрести твое преклонение, 

Мне остается лишь, как аскету, надеть зуннар. 

у вайси, сколько бы ты не терпела всегда от друга. 

Не отворачивай от него лица и не смотри на другого, 

Навои 

Приди, черноокая, стань теперь 

зрачки в моих r лазах, всегда перед глазами. 

к расотой своего лица создай в сердце райский сад, 

Стройностью своего стана в душе цветущий луг. 

Своего скакуна разукрась вместо хны кровью сердца, 

своего кокетства привяжи вместо аркана нитями душ" 

хочешь привлечь сердца к своему лицу, 

в КОЛечки свои косы с головы до ног. 

Невозможно допустить, садовник, господство увядания, 

Если даже на крыше этого сада из игл будут сделаны колючки. 

Когда, увидев на лице розы капельки росы, я умру, о мой друг, 

Обмой меня розовой водой и из лепестков розы сделай саван. 

Навои, если сможешь душою 

наконечник ее стрелы сделай 

круг, 
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КАШКАРЧАИ УШШОК 

Ноэима 

Явив нежную крас'Оту СВ'Ою, привела в в'Ост'Орг и 'Опьянила меня, 
Сама отправилась гулять по цветнику, а садовником оставила 

меня. 

Расцвела, словн'О бутон розы, и в'Оспламенила все существо мое, 

сжалившись, на весь мир ославила меня. 

Лишь глянул я на лучезарн'Ое ЛИЦ'О, как 'Огонь обжег мне душу, 

Теперь увядает цвет'Ок м'Оей жизни, счастье мое. 

Красота ее лица 'Ослепляет меня, но, как мотылек, лечу к неи, 
знает все еще она, что чаша моей жизни переполнилась. 

как соловеи, исполняю мелодию 'О 

Н'О она не слышит меня, игорючие слезы текут из моих глаз. 

Н'Очи напр'Олет в тоске по ней вздыхаю, 
ни разу .не улыбнулась, не оставила надежды l\me. 

Все равно сладкоречиво 
Нозима, хотя и к 

восхвалять ее совершенство 

красоте прнставлен садовник. 



IП. XIX АСР к,У ЛЕЗМА ТУПЛАМИДАН РОСТ МАI\ОМИ 
ТЕКСТЛАРИ. 

МАКОМА РОСТ ИЗ РУКОПИСНОГО 
СБОРНИКА ХIХ ...., ..... & ........ 

ИБТИДО АЗ МАI\ОМИ .РОСТ 
1. (СА.РАХБО.РИ РОСТ)I 

ХрфВВ 

ноли булбул агар бо мннкати сирри ёрист, 

Ки мо ду оши~и зорему, l<ОрИ мо зорист. 

Дар он замон!.!, ки наеимй вазад эи турраи дуст, 
Чи ч,ои дом задан НОфаJ\ОИ тоториет. 

Биёр бода, ки ранги н l<YHeM ч,оман далц. 
Кн масти ч,ом rypypeMY. номи 

Хаёли эулфи ту пухтан на кор хомон ает, 
верн силеила рафтан тари~и аЙёриет. 

Латифаиет НИJ\ОНЙ. ки иш~ аэ ОНЗ хезад, 
Ки номи у на лабн лаъл [у] хатти зангорист. 

Ч;амоли шахе на чашмает ва зулфуоразу хат,4 
)\аэоре нукта дар ин кору бори дилдорист. 

Ба остони ту мушку л тавон раеид оре, 
Уруч,и фалак сарваре ба душворист. 

I\алз-ндарони таРИI)ат5 ба ним хоранд 
I\абои он кас, кн аз :х;унар орнет. 

ХОФЮIНИIEfГ .цевонн.цаги FаЗaJI.даи бир оз фарц цндадн. 
2 ... чамаи. 
8 ... аз у. 
4 раваНДаFОНИ ... "nиТ<" .... 
5 ~авс..uги суз ТVП!\ИМД" тушиб цодган. 
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Сю;ар гар шаммаи :J!iуснаш ба хоб мелилам, 
ЗИ:J!iИ маро бути хобй, ки ба зебилорист. 

Дилаш ба нола маёзору, хатм куи "ОфИЗ, 
Ки "овид дар ками озорист. 1 

2. АКНУН Т АРОНАИ РОСТ 

ХаЛI}И 

Сайри гулу-гулшаи бе ту "аром аст, 

Бе лаби лаълат хуи лили "ом аст. 

Мири замонии ШО:J!iИ "ах;они, 
Юсуфи Мисри [дар] бону гулом аст. 

Хан"ари 1\ОТИЛ бар сарам омад, 
Шукр, КИ ин дам бахт ба ком аст. 

Гирди РУ:J!iашро, саййид, назар куи. 
Гардиши чашмаш хаЛl}аи лом аст. 

Холи баногуши орази уро, 
Баски парастаид :!!;инл ро мает. 

Зулфи ТУ Кашмир, холи ТУ "ииду, 
Руи ту Рум. чашми ту Шом ает. 

Адио ситами фироцат аъло-аъло, 

Аидар f:aM" "",,рои ЩРО-С3'1iРО. 

Оташ ба даруни с:ii:иа хнрман-хирмаи, 

Хунобаи дару и дида даръё-Ааръё.2 

3. АМАЛОТИ РОСТ 

Дар кишвари "iусиат вафо, ай мoJ!iи каиъоий биё, 

Маи зарраи саргаштаам, хуршеди тобоий биёl 

I В а з 8 И - MY'l.тaCII lII}'Cll.мма8И махБУ8И мацтуьи 1II}'Cll.5баr: 
МаФоилун фоилотун мафОИЛУ8 \1>алон. 
v-I.J- I -v- - I v-v- I -- 11 

11 Шеьр аilрим 58Р l!aзнга тушмаЙди. 



-1 

кулбаам байтул - хазон аз :JIjач,рат, эй гул пира:х;ан, 

Чун ч,он даров ар мулки тан аз rайр биё! 

АБДУЛl\аЮМ,\ОR дилбарам, ту шуълаи [ ... ] хокиtтарам, 
Дорам даруни сйна ,\0, якдона пинх,они !) 

4. АМАЛОТИ ДИГАР 

Сайидо 

Домани гулистонаш то маро ба чанг ома д, 

Пира:Jljан бар аъзоям х,амчу rунча танг омад. 

ч.илва чун тазарви ч,ома чун пари ТОВУС, 
Чех,ра чун гули раъно, бо х,азор ранг омад. 

номусулмонаш дод аl\ЛУ дин барбод, 

Ба:JljРИ rорати Румй лашгари фаранг омад. 

Дар шикеби нарми ман осмон фалохун шуд, 
Бар ру:х,они миноям ч,ои пун ба санг омад. 

Дар мух,ити савдояш киштии гул афкандам, 
Шуд у гирдоб, мавч,и у Ha:JljaHf омад. 

~UXL"p"V шуда Фарх,од бо :х,алоки худ роз и, 
Неша баски шу д дилгир ба танг омад.2 

J. СУВОРАИ [РОСТ] ИН 

ч.оми mароб дар назар лаъли лаби нигор-ку, 
Мач,л:исиён фусурда шуд СОЦИИ гулуэор-ку.3) 

I СIн1идо Fазали бу ер да бутунлай узгартирилиб олиигаи. Бу J'аэал БОШl\а маи· 
'1зм анча уэгартиmлар билаи келтирилади. 

а" и и - Рач,ази мусаммани солим. 
МустафИЛУН мустафилун мустафилун мустафилун 
-'J-j --v-I---v I--v-

В а з И И - МУl\тазаби мусаммаии ИliТIШИ MaI\TYb: 
WUnЛ'JТV мафулуи фоилоту мафУЛун 

-'J-V - I -V-\.J I ---
I В а з н Н: мусамманм матами маJ\бун: 

мафоилуи муфтаилуи мафОИЛун 

-vv- v-v-l-vv-Iv~v~ 
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6. СИПОРИШ ИН АСТ 

Барбод равад саре, ки бар пои ту нест, 

Ношод равад диле, ки дар ёди ту нест. 

Хун гардаду ~aTpa-~aTpa бар хок фата Д , 
Чашме, ки д.ар у зав~и тамошои ту !HeCT. 1) 

АКНУН НАСРИ РОСТ - УIШ!ШОI\ ХОНАНД 

~ОМИ 

Лиллох;и алх;амд, ки баъд аз сафари дуру-дароз, 

Мекунам {jори дигар дида ,ба дидор ту 'боз. 

М·ич, 6арх;ам назанам пеши ту, оре, 'на хуш аст, 

Ки тур'о чех;ра 6у!вадбази мара дида фароз. 

Ба вуч,уди J!iУ<:НИ абруи туам, механад 

ЗО)!jИД ханч,аipаз иш~ба мех;роои намаз. 

Пай ба таВJ!iИД барад аз .алифи ~ом.ати ёр, 

Х;ар ки идроки J!iа~и~ат кунад аз х;арфи мач,оз . 

ч.омИ аз баJ!iрИ ма~оли ту навое, ки занад, 
Ба~ри Ушпю~и рух;иРост !бувад <суи Х;ич,оз2 ) 

8. СУВОРАИ УШШОI\ 

Гулшани тан фусурда шуд, хубии ин чаман гузашт, 

Буи вафо касе надид ин ,\ама анч,уман гузашт. 

[ ... ]1 

Чанд кабоб мекуни ин гули хун чакидаро, 
Х;еч даво намекуни ч,-он ба лаб расидаро. З ) 

I В а з н н: Хазач,н мусамманн ахраби ма~бузн макфуфн a~TaM : 
~афулу мафОНЛУН мафоилу rаул. 
--v I v---- I v--v v- I 

2 В а з н н: Рамали мусаммани махбуни Ma~cyp : 
Фоилотун фонлотун фоилотун фоилон. 
-v--I-v--'-v--,-v~ 

з Байт тули~ <lмаслнги, фа~ат биринчн мисранинг ярми берилгаилнги учун ту· 
шнрнб ~олдирилди. Бундаи кейин келтирнлган охнргн байт "са бутунлай боm~а, яъни 
олдинги бнлан БОFланмаган. 

В а з н и: Ра'{ази мусаммани матвии ма~буни мусаббаr: 
Муфтанлун мафоилун муфтаилун мафоилун. 
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9. СУПОРИШИ УШШО~ 

ИштиёI\е, ки ба дидори ту дорад дили маи. 

Дили маи доиаду, маи доиаму. доиад ДИЛИ ) 

10. НАВРУЗИ САБО 

'Ч,омii 

Ду иаргиси ТУ, ки мастаид иотавои ~ap ДУ. 

Шудаид офати аI\ЛУ балои ч;ои ~ap ДУ. 

Миёни мо ва ту ч;уз ч;оиу - таи ~ич;об иабу д. 

ки ~ач;ри ту бардошт аз миён ~ap ду. 

Чунои ду дида rаюраид, кв куианд, 

Назар бар ваи ту аз якдигар ни:м;он :м;ар ду. 

I\ирони I\анси I\уза~ бо ~ИЛОЛ ба сар ач;аб аст, 
Худоиро бииамо ТОI\И абру он ~ap ду. 

Шикори беша ду тар кунад хуфта чашмонат, 

Ни~ода бар сари болини худ камон 

корнонии УI)би мапурс ч.омйро, 

Ки карда дар саркори ту ин ой ~ap ду.3) 

11. УФАРИ РОСТ 

ШамСII Табризii 

~YHap мояи имон адаб аст. 

Лоч.арам нешаи мардони сухандон ада б аст. 

Одамизоде агар беадаб аст одам иест, 

ФаРI\И мобайни банй одаму ~айвон адаб аст. 

Кардам аз аI)Л саволе, IШ бигу имон чист? 
АI)Л гуши дилам ки имои адаб аст. 

[ .. J 
:Чашм бикушо ва ч;умлаи каломуллоро, 

ОЯТ омад, ки дигар маънии I\УРЪОИ адаб аст. 

Шамсв Табриэй зикри худои малакут, 
Нарма пардоз даме мурrии хушал:х;он - ас'Т. 4 

! В а 3 !j н: Рамали мусамманн махбуии ма,\зуф: 
ФОИЛQТУН ФОИЛQТУН фОНЛОТУН фонлун, 
-\...)--- I -v-- I -v-- I vu-

2 Байт бузнлиб берилганлиги учу!! ТУlЛирнб I)ОЛДИРИЛДИ. 
3 В а э и н; Муч;таси махбуни MaI)TYb: 

МафОИЛУН мафонлун фаълун. 
v-u-I ~-v-I -

4 В а з н и: Рамали мусамманн махбунн MaI)CYP: 
ФОНЛОТУН фоилотуи 'Ilу""уn. 
-u--I -v-! 



НАЧАЛО МАКОМ А РОСТ 

1. (САРАХБОРИ РОСТ)' 

Хафиз 

Стенай, соловей, если ты друг мне, 
Мы оба с тобой влюбленные, и наше дело лишь стенать. 

Когда ветерок касается волос "'-""A~"'", 
Благоухание ее волос превосходит благовоние мускуса 

татарского джейрана. 

Принеси вино, мы запятнаем им халат аскета, 
Мы опьянень! бокалами вина высокомерия, а называемся 

трезвыми. 

посмеет даже подумать о твоих локонах, 

хитроумный сможет под цепью твоих локонов. 

Возбудитель любви имеет такой секрет, 
Что нельзя назвать его ни ни бледностью щек. 

Красота человека Не только в глазах, локонах и родинке, 
тонкостей есть в этом деле. 

l'It1,l'I<'IIТ}',('Я до твоего порога так же трудно, 

Как подняться на седьмое небо. 

путей тариката и за половину ячменного зернышка 

не купят того, 

Кто, хотя бы и в парчу, не vU'A"'A~'" знаниями. 

о если б на рассвете во сне я увидел хотя бы отблеск ее красоты, 
Я бы так, будто увидел ее наяву. 

Чтобы ее не тревожнть, пере стань жаловаться, Хафиз, 
Кто безобиден, имя его сохранится в веках. 

lРlIВОДИМЫ:И текст несколько отличается от газели, имеющеЙс.ll. в див!P'JС ХаФИJIIll, 
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2. ТАРОНАИ РОСТ 

Народное 

тебя запретим прогулки средь цветников, 

твоих губ сердце стало чашей крови. 

Управитель этого времеии и шах всего мира, 

Юсуф Египетский стал твоим привратником и рабом. 

занесся над моей головой, 

богу, что в это время судьба, к счастью, 

поддержала меня. 

ее лицо пог ЛЯДИ, как охотник, 

Быстрые ее глаза в плен, как кольца силков. 

Родинка на ее лице возле ушей 
Напоминает родинку у индианок на лбу. 

Локон - это Кашмир, родинка - это Индия, 
Лицо твое - это Рим, а глаза - это Сирия. 

дичь, 

Наименьшая степень пытки от разлуки с - для меня 

наивысшее у довольствие, 

от разлуки велико, как бескрайние пустыни. 

Огня в моей груди целые горы, 

Кровавых слез в душе - целые реки. 

3. АМАЛОТИ 

Будь верной своей красоте, о каиьонская луна, придиl 
Я лишь блуждающая пылинка для тебя, о сияющее солнце, приди! 

Моя лачуга стала местом, где льют слезы из~за тоски по тебе, о та, 

чье платье соткано из роз, 

вдохнуть в мое тело жизнь - не показываясь другим, приди! 

Моя ты являешься пламенем, а я - золой, 
место внутри моей груди - скрытно от всех, одна придиР 

I Это целиком измененная газель СаЙидо. r азел!> эта И 8 других источниках 
дается со значительными изменениями. 
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4. АМАЛОТИ ДИГ Арl 

Сайидо 

Ког да мне у далось коснуться подола ее платья, 
ОТ радости моя одежда, подобно тесной стала. 

Ее улыбка - как I'орлинка в саду, ее одежда - как павлиньи перья, 
лицо, как цветок рано, перелвsается тысячью красок. 

Увидев нежный пушок на ее лице, я потерял разум и веру. 
Как будто вражеские полчища явилвсь для разрушения Рима. 

На мое долготерпение небо sамахнулось пращой 

И сосуд моей души разбило камнями. 

В океан любви к ней я пустил розу, как суденышко, 

Но оно стало лишь пузырьком, а волна ее любви появилась 

размером с кита. 

стал Фархадом, и он согласен умереть, 

И заступ опечалился, и горе Бесутун это надоело. 

5. СУВОРАИ РОСТ 

вина перед глазами, где же рубиновые губы возлюблеf!НОЙ? 
П!1ршество расстроилось, где же красавец· кравчий? 

6. СУПОРИШ 

отлетит I'олова, не склоняющаяся к ногам твоим, 

Пусть станет плохо душе, не думающей о тебе. 

Пусть кровью нальются, роняют «аплями кровь 

r лаза. не любующиеся на тебя. 
7. НАСРИ РОСТ -УШШОК 

Джами 

Благодарение богу, что после долгих 

Я могу вновь и вновь смотреть на твое Л!1ЦО. 

на не смею мигать. чтобы беспрерывно смотреть 

на тебя. 

Когда твое лицо освещает мои глаза, это доставляет раДОСТ{;j. 

1 Д м а J>. (1 Т И Д И г а р Ама.лот другой. 
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Если о красоте твоих бровей прочтет аскет, 

То от любви он разрушит кинжалом алтарь в мечети. 

Каждый, увидевший стройность моей возлюбленной. 

прямой, хак алиф, 

Поймет секрет единства бога, если применить здесь метафОРУ. 

Джами, вдохновившись тобой, исполняет мелодию 

Ушшок в ладу Рост, переходящую в Хиджоз. 

8. СУВОРАИ УШШОК 

Коль красота тела увянет, тогда и цветники уж ни к чему, 
Никто так и не видел верности, и все это соцветие отошло 

С ••. ]1 

Доколь будешь истязать этот цветох кровоточащий? 

Душа моя уже готова от лететь, а ты ВСе це ЛеЧИЦJЬ е(::, 

9. СУПОРИШИ УШШОК 

о влечении, которое испытывает моя душа к тебе, 
Знает моя душа, знаю я и знает лишь душа мОП, 

10. НАВРУЗИ САБО 

ДжаМlf 

П небытце. 

Кто посмотрит на твои два томных и всесильных нарцисса, 
Тот потеряет из-за их красоты рассудок и спокоi'kтвие души. 

Ничто не разделяет нас, кроме тела и души, 
I1ридц, страдания твои убрали и эти два прецятствия. 

Твои глаза соперничают друг с другом, 
Хорошо, ЧТО они сами не видят друг друга. 

Небесные планеты, луна и радуга превосходны, 
Ради бога, покажи мне два свода своих бровей. 

I Этот бейт опущен из-за его неполности (и.эвеСТНd ЛИШЬ половина первого полу­
tтишия). 

Следующий же приведенный здес" бейт совершеtЩQ иЦЩ'О характера и uе СIJтан 
G предыдущим. 
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Даже спящие глаза твои продолжают охотиться 

средь 

И лежат на подушке две луноподобные брови. 

[ .. 

У следующих на тот свет караванов не 

Он не может никуда уйти от этих двух глаз. 

11. УФАРИ РОСТ 

Шамси 

деятелей науки нашим подарком служит этика, 

Несомненно, и для ученых мужей этика. 

Тот не человек, кто не этикой. 

о 

Разницей между 1f:еловеком и животным является этика. 

Спросил я у своего ума, что вера это значит этика. 

[ .• ,]1 

Раскрой глаза и прочти стихи корана, 

UJ:ИШlСJ\. стих, утверждающий, что иной смысл корана - это этика. 

Шамси Табризи, молись богу вселеиной, 
Вдохновением сладкоголосых птиц достигается этика. 

I Беiiт опущен из-за ш:кажеКIНI. 

26 ш.ш ... ~о .. , 11 ,. 
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